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Речь главы правительства на заседании Кнессета в честь премьер-министра Британии Гордона Брауна

Уважаемая г-жа председатель Кнессета!

Дорогой и уважаемый гость, премьер-министр Объединенного Королевства Гордон Браун, и г-жа Сара Браун!
Уважаемый губернатор штата Нью-Джерси, мой друг, Джон Корзайн!
Уважаемые члены делегации, сопровождающие главу правительства!

Уважаемые министры израильского правительства!

Уважаемые депутаты Кнессета!
Уважаемые гости!
Господин премьер-министр, я счастлив и горд тем, что могу приветствовать Вас, от имени государства Израиль, здесь, в обители израильской демократии! Вы являетесь представителем и избранником на высшую должность в стране великого народа, оставившего свой глубокий след в культурном наследии человечества. Многие страны мира использовали бесценный опыт Британии при создании структуры органов власти, построении законодательной системы и устройства демократических институтов. В любой точке мира, где был поднят "Юнион Джек", он неизменно вызывал уважение и оказывал влияние, благодаря несомым им высоким ценностям. 

Граждане Израиля не забывают то, что именно правительство Ее Величества признало право еврейского народа на национальный дом на его исторической родине. Я имею ввиду Декларацию министра иностранных дел Британии, лорда Бальфура, изложенную в письме от второго ноября 1917 года лорду Ротшильду. Это письмо стало переломным моментом в истории и укрепило сознание о праве еврейского народа на Эрец-Исраель. Еще во время Первой Мировой войны отважная подпольная еврейская организация передавала важную информацию британским силам, а отряды еврейских добровольцев участвовали в боях на фронте Галиполи на стороне британской армии и помогали освобождению Израиля от Османской оккупации. Под эгидой британского мандата здесь возникло и выросло большое, развитое и независимое еврейское поселение "Страна в пути". Когда началась Вторая Мировая война, множество еврейских юношей и девушек Эрец-Израэль записались в ряды британской армии, чтобы сражаться против общего нацистского врага. 
Большие разногласия возникли между нашим народом и британской властью в период Второй Мировой войны и после ее завершения из-за жестких ограничений на еврейскую эмиграцию в Эрец-Израэль и блокирование берегов Израиля перед отчаявшимися беженцами, что, к сожалению, привело к серьезному противостоянию и вооруженным столкновениям. Это был момент утраты правильных пропорций, когда равнодушно игнорировалась судьба сотен тысяч беженцев, искавших убежища в стране праотцев от ужасов Катастрофы и ее страшных последствий. Это не был звездный час Британии, когда она положила запрет на осуществление тех евреев своего человеческого и национального права. Созданные в Эрец-Израэль отряды сопротивления британскому мандату были вынуждены использовать оружие, чтобы убедить Британию следовать Декларации Бальфура.

В конце концов, разум, чувство ответственности и нравственность, присущие британскому сознанию, победили, и государство Израиль было основано.  

Господин премьер-министр!

Мне известно, что Ваше теплое и по-настоящему дружеское отношение к еврейскому народу и к государству Израиль Вы впитали в родительском доме. Ваш отец, возглавлявший комиссию по делам Израиля при Шотландской церкви, часто посещал нашу страну и делился с Вами своими впечатлениями и рассказами об истории еврейского народа, его страданиях и борьбе за свое возрождение. То теплое и трогательное поздравление с 60-летием Независимости Израиля, которое я получил от Вас, было проявлением Вашего искреннего и доброжелательного отношения. 

Я верю в то, что сегодня Британия и Израиль, больше чем когда-либо, близки по своему мировоззрению. Обе наши страны провозглашают общие ценности: мир, свободный от насилия и террора; решение конфликтов мирным путем; прогресс, использующий достижения науки и современных технологий на благо человека; экологически чистая окружающая среда, что достигается бережным отношением к природному балансу и сокровищам живой природы; свободный рынок, подчиненный четким принципам общественной справедливости. 

Сегодня, в эпоху всеобщей глобализации, полной превратностей и общих тревог, когда неустойчив доллар и растут цены на нефть; в этом сложном мире, где существует чудовищный разрыв между Севером и Югом, богатством и бедностью, свободой и угнетением, демократией и диктатурой; сегодня между плюрализмом и фундаментализмом, между демократией и террором – находится свободный мир, противостоящий трудным проблемам и опасностям, неведомым ранее. Сохранность демократического образа жизни, основывающегося на стратегических трансатлантических отношениях между Америкой и Европой, связующим звеном между которыми является Британия,  находится в опасности. Решительные действия правительства Ее Величества в борьбе с террором уже привели к существенным результатам. Ряд проектов государственного законодательства, обсуждающихся в британском парламенте, показывают готовность принять особые меры против надвигающейся угрозы. Конечно, Вы не забыли первые дни Вашей каденции в качестве премьер-министра, когда террористические организации совершили ряд терактов на британской земле. Государство Израиль высоко ценит Вашу решительную и твердую позицию, г-н премьер-министр, и позицию британского правительства в отношении терроризма и ядерной угрозы. Я знаю, что Вы согласны с мнением о том, что главную угрозу стабильности на Ближнем Востоке и спокойствию во всем мире представляет стремление режима Аятолл в Тегеране достичь гегемонии в этом районе. Это стремление основано на категорическом отрицании мирного пути, обширной поддержке террора, на старании обрести ядерный потенциал во враждебных целях, и открытом стремлении уничтожить государство Израиль.

Как человеку, изучавшему историю еврейского народа прошлого столетия, я не должен объяснять Вам, как мы воспринимаем призывы уничтожить наш народ, за которыми стоит оружие массового поражения. С нашей точки зрения, такая ситуация нестерпима, и мы с ней не сможем смириться. Однако эта угроза висит, как уже было сказано, не только над Израилем, но и над всеми умеренными режимами в арабском и мусульманском мире, а также она распространяется далеко за пределы Ближнего Востока. Это глобальная угроза, и бороться с ней должен единый решительный международный фронт. Это надо сделать неотложно, потому что в этом случае нельзя опоздать.

Государство Израиль стремится только к миру. Конфликт между нами и палестинцами – это тяжкий, продолжительный конфликт, но он не безнадежен. Как человек, который ведет интенсивные переговоры с президентом Палестинской автономии, я могу заявить о том, что до сих пор существуют глубокие разногласия в животрепещущих вопросах, но они преодолимы. Мы единодушны в вопросе о необходимости развивать палестинскую экономику и гражданскую инфраструктуру ради развития мирного процесса, и мы очень признательны Вам за все, что Вы сделали для этого, со своей стороны, когда занимали должность министра финансов Британии. Мы продолжаем сотрудничать в этой сфере и теперь, после Вашего избрания на пост премьер-министра. 

Действительно, решительная позиция Вашего правительства в отношении ХАМАСа и бескомпромиссное требование выполнить условия Квартета – чрезвычайно важны для достижения успехов в борьбе с террором и в мирных переговорах. 

Г-н премьер-министр!

Ваш визит дает исключительную возможность прямо и всеобъемлюще обсудить еще раз все, что касается успешных отношений между нашими странами, а также отношений между Израилем и Европейским Союзом. Мы сможем обсудить возможности расширения и углубления этих отношений во всех сферах и, в первую очередь, в экономической. Наше многолетнее знакомство и множество встреч в прошлом позволили мне высоко оценить Ваши разнообразные глубокие познания в области мировой экономики. 

Государство Израиль и я лично приветствуем Вас и вашу супругу как почетных и дорогих гостей, как преданных друзей израильского народа и как лидера нации, являющейся примером и образцом для всего просвещенного мира.

Добро пожаловать в Израиль, мой друг Гордон Браун, и вы, дорогие гости!      

3 Kaplan St. Hakirya, Jerusalem 91950

